
l l - ik  szám . Baja, 1882 . m árcziushó 12. IX-ik évfolyam.
E lőfizetési árak

Egész évre . . . f> frt — kr.
Eél „ . . .  2 Irt Í>1) kr.
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr.
Tanítóknak egy évre :$ frt — kr.

H irdetések
a legjutányosabban számíttatnak.

v epyea  ta r ta lm ú  h e tilap

S zerk esz tő ség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
II » r li n tt-u I c z a 42. h /. A ni-

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nfinay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

Megjeleli m inden vasárnap. 1! g  y e s s /. á m á r  a H U r. K éziralok nem adatnak vissza.

Néhány szó ren dőrségiin kr öl.
Ki figyelmére m éltatta az. utóbbi 

hetek eseményeit, megdöbbenve észlelte, 
tapasztalta, hogy a személy és vagyon 
biztonság meg van rendítve.

Szokása inár a közönségnek, hogy 
a hibát látva, annak okait kutatja.

Kutatásaiban viszamegy a kiindu
lási helyre, a kapitányságig, s keresi a 
kákán a csomót.

A zt hallottuk ugyanis, hogy a ka
pitányság nem elég erélyes, nem fejti 
ki azon gondosságot, mely megóvná a 
közönséget, megóvná a személy és vagyon 
biztonságát.

Ezen állítás azonban nem egészet! 
felel meg a valóságnak.

A rendőrkapitányság jeleit adta a 
múltban, jeleit adja a jelenben annak, 
hogy helyzetének megfclclőleg, a viszonyok
hoz képest iparkodott kötelességeit teljesíte
ni, buzgólkodott, láradozott, hogy legszen
tebb kincsünk kelló védelemben részesüljön.

De végre is, ha nincs megadva az. 
eszköz, ha nem hír elegendő rendőri kö
zeggel, a legjobb akarat mellett is mű
ködése nem eredményezheti a kívánt, az 
óhajtott sikert.

Vau azoubau még e mellett oly kö
rülmény is, mely a létező sajnos állapotra 
némileg befolyással bir, s ez az, hogy a 
rendőri személyzet nincs kellőleg foglal
koztatva.

Van 2U coostablernnk, de ezek kö
zül vajmi ritkán lehet egy embert is

a s i m t A i . .
Mily bánat tépi most szivem I 
S mi lészcn erre Ir V 
Ki adja uckein vissza azt,
Kit elrejt itt a s ír t  
Ki tegnap nyíló rózsa volt,
S ma már hervadt virág,
Ki tegnap fénylő díszben volt,
Ma gyászol a világ, 

ó h  eltűnői te hu jegyes,
Kiért küzde karom,
S lezártad lénylő ég szemed,
Hogy fedjen c halom!
Mit ér óh mond igy életem V 
Zord, puszta én reám,
Mi reményt adott, te valál,
Óh ifjú íaép arám

De meg, óh megszűnőin, s néniül,j 
Te kóny és fájdalom.
Hogy béke őre lengjen itt,
A drága sirhalrnon 
8 elzárom kinos jajjaiin,
Bár szivem meg hasad,
He fájó szívre mind ez itt 
Gyógyító írt nem ad.

I>e él szivemben hit; hogy élsz,
S lelked lent értem ég 
L>e szállni hozzám nem lehet 
Kizárd őt az ég ,
S cs volt mi benned drága volt 
S ez él, a di aga gyöngy,
S mit elfed itt e nemi sir 
A porhadá göröngy

Nyugodj alant te kedves por! 
fis örvendj drága kincs.
Ki ég honában feni lebegsz,
Hol íájdalom már nincs 
A sors mi engem Üldöz igy,
Húr zordon és kemény,
S, hogy egykor latiak égi lény,
£ l bonnem e remény.

Sogor E ndre.

látni, hogy nappal rendőri teendőt vé
gezne, pedig épen egyik főindok az. volt 
ezen intézmény létesítésekor, hogy nap
pali őrjáratokra, a város területén több 
helyütt a rend fentnrtásáia a korábbi 
intézmény alkalmas egyáltalán nem volt.

A konstablerok, épen úgy mint 
azelőtt a felelős csendőrök nagyobbára 
a maguk jo akaratára vannak utalva, 
nincs a l;i inspoctiót tartana, nincs a 
ki naponkint, éjenkint áttekintené a vá
rosban szét helyezett rendőröket. meg
győződést szerezne arról, hogy az alan
tas közegek hűségesen végzik-e teen
dőiket.

Ezt, várni a kapitányságtól ismét 
nem lehet, mert ha az a naponkinti 
irodai munkát végzi, bizony-bizony nyu
galomra van szüksége, n< m teheti azt, 
hogy nappali terhes elfoglaltsága után 
éjjelenkint is működjék.

Szükséges lenne, hogy a városi 
rendőrség egy értelmesebb tagja forma 
liter vezénylő' szereppel tuháztassék fel, 
osztaná he a város belterületét a kapi
tányság belátása szerint, s combinative 
rcndeztetnéuek cl a rendőrök, hogy elő
forduló alkalomkor kéznél legyenek.

§•

Különfélék.
— A Zircz-l'zíszterczl-K eiül bajai 

kath. főgimnáziuma segélyző-egylctének ja
vára 1882. évi márcziushó 2f>-ik napján Baján 
az „arany-bárány" termében tartandó h a n fi
v é r  b e n y sorrendje:

A  m e g té r  t.
— Elbeszélés. --

Irta : Z A L A Y S Á N D O 1(.
Nincs e világon gyorsabb és merészebb 

épitö a fiatalságnál, nincs senki, ki oly any- 
nyira tudna messze gondolni a jövőbe, hogy 
ott magának arany hegyeket és örök bol
dogságot képzeljen; eme képzelmek és épí
tősek azonban csak kártyavárak, melyeket a 
titkos jövó egy lenge suhogással romba dönt, 
mi felett azután ezeknek építői bánkódva 
állanak es átlátják, hogy mindaz, mit ok 
képzelmökke! építettek, egy félrelépés által 
romhalmazzá lett: az ifjúkori csalfa kép
zelem.

11a tekintjük e képzolmeket, méltán 
mondhatjuk helycsclhetőnck az ifjúság eme 
eljárását, mert o nélkül ék nem élhetnének. 
A jövó ólénk ecsetelése kedvet ont beléjük 
s igy kétszeres erővel törekednek annak 
elérésére, mi ha azután nem sikerül, vagyis 
u kártyavár rommá lesz. -  látják be azt, 
hogy mily titokzatos a jövő.

No de hat kell is, hogy reméljen a 
fiatalság, mert remény nélkül az élet vajmi 
keveset érne és csiiggedésre kény tol né az 
ifjút, kinek magasztos hivatása van még az 
élet változatos színpadán.

A várhegyi gyiniiasium híressé vált 
egész országban arról, hogy ott minő fegye
lem és remi uralg s hogy a tanulók is mily 
elóhaladást mutattak a tanulmányokban , 
ezért minden vagyonos!) szülő gyermekét, e 
gymnasiumbii küldötte magába szívni a tu
dományt, hogy annak majdan ő is harezosa, 
bajnoka legyen.

Fekvése is kitűnő volt. a várost min
den oldalról egészséges illatú erdők körűek 
s egy folyócska gyengén suhogó habjai szel
ték keresztül ; már most, hogy is ne lenne 
kedves hely ez, midőn minden lepton-nyomon 
egy oly tényezővel találkoznak, mi valóban 
gyöujOikodlelo eö elvet szerző. Ncui igen

1 Szakasz : I. Rákóciy-lndulú; nyoleakózro 
útin:. Liszt l-Ymicz. Előadják : II v v á t li I r in a, 
I v á n  .. v i c s A n n n, I. .• m b e I g o r  l t  A c h o I 
és S ii i k ií n y I I  n n ii k. ii. II. Prolog. I r ta : I)r. 
B l a t z  B o n i f á c /  n i.  111. Erdei kis virág, 
Fisé■bérlői ; előadja : a f ő g i m n á z i.u ni i é n <• k- 
k a ;  IV. Változatok, Hcrriot'.nl ; előadja liegciliiii; 
M .i l ii v c b e k  A n l a I ur. \  Keringő dal, Bélié
tő l: énekli: L e ni b e  i K e r  lt á r  h e I k a.

II. Szakasz ; I Hungária, Syinphoiiia Liszt 
I erenrzfől; előadják kél zongorán I. e in l> e r  g o r 
l \é  c h e 1 k a és B e n e  (. y n I a ur II. Egyveleg 
magyar népdalokból; előadja : a t ő « i m u u ■/. i u in i 
■ i i ' k k a r .  111. XII Magyar Rhapsodia, Liszt Ke. 
reinv.től . előadja zongorán : I r á  n ii i i c s A n n a k. 
a l \  Kettős, Moyorbuer „Afrikai nö“ czimű dalmű
véből; zongorára és liarnióiiinmra alkalmazták : Ket- 
ti'ier és Buraiul, Klőadjiik : S á  r k á ii y I I  o u a k. 
a. ■ - E ö I k o r (. n s z l a v ur. \ . Orpheum, induló,

jak: (. s r  h ó s o r  M a r i s k a, S á r  k a n y M a r. 
K i t k a k. a. ős I v á o o r i i ' s  S á n d o r  VI., 1* i- 
I i n s /. k y K ern  néz V. oszt. tanulók ; énekli a f ő. 
g i in ii á z i n in i é n o k k a r.

Udvaruk: Számzott hely a földszinten 
és karzaton 1 frt 2u kr ; állóhely földszin
ten és karzaton 1 f r t ; karzati állóhely a 
főgimnáziumi ifjúság számára 50 kr. Jegyek 
inárczius hó 22-től válthatók : Sárkány Lá
zár, Ueiger Károly urak gyógyszertáraiban 
és Kollár Gusztáv ur könyvkereskedésében. 
Kezdete pont 8 órakor.

2  Állaga Géza, városunk jeles szülötte, 
„Magyar szereuád“-ját vasárnap d. e. 11 óra
kor mutatták be L is z t  F e r e n c z  előtt a 
zeueakndemia hangverseny-termében. Tetszett 
a magyar zene e magasabb műfaji kezelése 
és sikerült müformája, melynek minden ido
mában magyar érzés és rliytmus lüktet. Az 
első és harmadik rész tetszett leginkább, 
mely gazdag motívumokban s tiszta zene

gondolhatni ilyenkor a csínyekre és kihá
gásokra, hanem igen élvezni e nem min
dennapi alkalmat, mi az ifjúságot nem ke
véssé gyönyörködteti és megtanítja ismerni 
vele a szépet és magasztost a legegyszerűbb 
módon — a természetben.

Valóban nincs is semmi sem, mi any- 
nyirn gyönyörködtetné az emberiséget, mint 
a természet, melynek minden egyes alakján 
oly kedvesen lehet elmerengni és gondolni 
annak titokzatos voltára, mit a tudomány 
minden buvárlutainnk megfejteni meg csak 
távolról sem sikerült: nem-e kedvesen te
kintjük az első lombot, mely az erdők fáin 
felvirul? nem e kedv derülten hallgatjuk a 
pacsirta tavaszlhirdetö dalát V s nem-e élv- 
telteu gondoltaik e nagy titokra V Igen ezek 
miiiil olyanok, melyek az embert a képzelet, 
a boldogság honába ragadják a nélkül, hogy 
annak titokzatosságát még csak ködként is 
képzelte volna látni, s azért mégis boldog
nak érzi magát akkor, ha eme megfejthetet- 
lenségbcti kalandozott képzeletével.

Ezekből folvólag tehát nem csodálandó, 
hogy a vérhegyi gyiniiasium ily hírnévre tett 
szert; de most már áttérünk az elbeszélés 
folyam áru.

S/igrthy Gyula és Hároily Elemér mint, 
a várhegyi felső iskola VI. oszt. tanulói jó 
barátok voltak először azért, mivel egy 
városból valók, s másodszor, mert osztály
társuk es távolról rokonok is voltak.

Szigethy Gyulának szülői vagyonosok, 
kiknek minden igyekezetük odairányult, hogy 
gyermekeket u tudomány bajnokai köze emel
hessék, ezért nem kíméltek semmit, mig 
Ilárody Elemeié kévéssé vagyonosok, de pó
tolja ezt a fiú szorgalma, ki eszességével és 
viseletével jóval felülemelkedett Szigetliy 
lelett, ki elbizakodván szülői vagyonát! a 
tanulással nem épen sokat törődött, inkább 
u kalaudliajhászat képezte főfoglalkozását.

Viseleté pedig nem kevés aggodalmakra 
adott okot tuuárjaiuak, mert 6 volt az egye*

eszmékkel bir. Állaga a nemzeti szitilni7 
gordonka művésze, ki már egy magyar ope
rettet is irt és több igazán szép népdalt, 
köztük a „(,'sak egv szép lány van a világon" 
és „Befútta az utat a hó“ stb. kezdetünket. 
Ez uj zeueszcrzeinény a magyar zenemű veié k
szövetkezete e hó lü-iki hangversenyeink 
egyik értékes számát fogja képezni. Készt 
vett három hegedű, egy brácsa, egy bőg", 
kis bőgő és czimlmlom. A magyar zenemű- 
velők közelebb rendezendő hangversenye iránt 
T i sza  K á I m á n miniszterelnök ueje külö
nösen érdeklődik. S íp o s  An t a l  „/vpotheo- 
sise“, S z é k e l ,  /. i ni a y és id. Áb r á n y i  
Ko r n é l  müvei szintén nem kevésbbé becses 
részeit fogják képezni az értékes hangver
senynek. Állaga müvét Liszt Ferencz, Miha- 
lovics Ödön, Erkel Ferencz s a többi jelen 
volt zenészek mind dicsérték s gratuláltak 
a szerzőnek. „E—s.*‘

v  A bajai kölcsönös segélyzö-egylét
nek 1882. márczius hó í»-én megtartott rend
kívüli közgyűlésén igazgatóul egyhangúlag 
Pilaazanovits Antal földbirtokos ur válasz 
látott meg. — Gratulálunk;

'Y' A helybeli „Nemzeti kaszinó" f 
hú végén, a városi bérházban bérelt * uj 
helyiségbe szándékozván beköltözni, vendég
lősre leszen szüksége. Felhivatnak mindazok, 
kik ezen állást elfoglalni óhajtják, miként 
az egyleti elnök Tek. Dr. Bartsch Samu 
tanitóképezdei igazgató urnái megtudván a 
feltételeket, ajánlataikat ugyanott mielőbb 
szóval megtenni siessenek. Baján, 1 ‘ 2. mar- 
czius hó 1-én a „Nemzeti kaszinó" igazgató
választmánya megbízásából A 1 la g a ' t ó  
pénztárnok.

dűli, ki némileg hatályon kívül helyezte az 
iskolai törvényt, — sót kis mértékben ga
rázdálkodni is kezdett.

Természetéhez nem fért a nyugalom, a 
csendes élet, nem az ártatlan mulatság, 
hanem igen is a kicsapongás és tisztelet
lenség.

Persze ő urfi volt s ezért nem is igen 
hagyta magát megalázni, hanem uralgni 
akart a többiek felett minden tekintetben, 
csak Elemér felett nem, kivel őt a bizalmas 
barátság erős kapcsa tartotta össze, mely 
barátságról azután Elemérre némi anyagi 
haszon, Gyulára pedig, minthogy Elemér, 
kiuek szava sokat tett — pártfogása alá 
vette, még több szellemi és anyagi kárt ho
zott, mert ő napról-napra szilajabb és kicsa
pongói)!) iett, n a vérhegyi tanároknak Igen 
is szokatlan jelenség lévén — üldözni kez
dették öt, de ö azért fel nem hagyott azzal.

Egy ottani család tiszteletét azonban 
még is megnyerte, cs a ház virágának 
.Rizsának udvarlójává lett, ki szintén von
zalommal viseltetett hozzá, mi által Gyulá
nak egy uj alkalom nyílt arra, hogy még 
kevesebbet törődjék az iskolával.

Csinos fut volt, magas termet, barna 
fürtök és szelídséget sugárzó szemei egy 
ifjút tüntettük fel, kiről a tosznak még 
csak Árnyékát sem merészelte volna senki 
föltételezni, pedig e szép vonások alatt egy 
setét lelkületű kebel, egy minden roszra 
hajlandó ember lappangott , kinek egész 
valóját egy ritka gonoszság foglalta el, mi 
már e korban is — 17 éves korában — 
nem csekély mérvben kifolyást is engedett 
magának

Neki a vérhegyi élvszerző természeti 
csodaszerüségek éppen nem tetszettek, nőin 
tudott ó n madárka énekén elmerengeni és 
nem futó gondolatot vetni mindezek felett; 
a folyócska halijai helyett inkább a bömbölő 
oczeánt vad viharával és égig emelkedő 
hullámaival szerette, egyszóval azt, mi a



y  Jankovloh Aurél főispán ur ii
méltósága Budapestről, hol hivatalos lsen dilit 
végezte, J. hó 10 én érkezett kllrilnkbe.

3Iu turiiillk a lőnényluttJetig köz
gyűlése, mélyítek tárgya Dr. Ilauser Mór pót- 
yiinne.str.niek kérvénye, nyugdíjaztatása iránt. 
Mint ért esti Ilink nevezett polgármester meg
rongált egészségi állapota következtéién hatá
rozta mayát ezen lépésre.

• Oilry l.cliel, vámsunk liirncrcs szülolte. 
a budapesti nemzeti színház. elsőrendű latija szerdát! 
vezette i'Iu i Ih'/  Kiidíipt'sten M u s k u v » z k \ 1 r- 
ina ni linlsjei. Niiszinifivok vuiiak Munkácsé MiliuK 
és Turr István tábornok. Tartós iKildogsugol!

0  lloI un]» azaz hó 13-iin tartja a 
Jú'.i^'/iíutási bizottság ülését, melynek mint 
értesülünk tárgya Imid a vizsgáló bizottság 
jelentési’, llgy mondják, hogy elremilö a 
rendetlenség, a lianyagság, melyet a bizott
ság constatáU; egy uiásik bizottság jelen
test' szerint 1 s s | . övben a városi tnnAcs csak 
1Í5 ezer forinttal költött el többet, mint a 
költségvetés azt meghatározta Szomorúan 
iluiszrálja ez is a rendetlenséget. -  .lövőre 
inajil részletesen foglalkozunk inimlkél ügygyei.

Az ifjúsági egyletben ma este 7 
és lel órakor tartandó I e I o I v a s a s r a 
újólag felhívjuk a t. közönség ügyeimét.

Í  (í vészitir. Következe gyás/lapot vet
tünk : ózv. Devich szül. lleppinnnn Mária 
Híját úgy gyermekei: Devich István és neje 
s/ ül. N ka Má. .a és gyermekük Ida, Devich 
László, Devich Lajos, és Devich Mária, s 
az összes rokonok nevében mélyen szomoro
dott szívvel jelenti fia, illetve testvérük, só
gora és nagybátyja D e v i c h L á t. á r n a k 
f. hó i)-én éltének 21 ik évében hosszas szén- 
védés után történt gyászos kimúltál. —- A 
boldogultnak hűlt tetemei f. hó 10 éu d. u.
4 orakor lógnak a szt. Kocbus temetőbe a 
r. kath. egyház szertartásai szerint örök 
nyugalomra eltétetni, - -  az engesztelő szent 
mise áldozat pedig í. hó 11-én d. e. 8 óra
kor fog az Úrnak a szt. liochus kápolnában 
bemutattalni. Áldás lebegjen a korán elhunyt 
hamvai felett .' — Lapunk főmunkatársit 
Devich László a boldogultban — ki már 15 
éves korában a rajz és festészetben a szak
értők ügyeimét fe költötte — testvérét gyá
szolja.

sas Miut a r I;—g“ levelezője közii : 
Tóth Kálmán szobra javára, a párisi magyar 
egylet tagjai körében megindított gyűjtés 
szép eredményekre vezetett. - -  A begyült 
péuz összeg legközelebb fog rendeltetése 
helyére Bajára küldetni. — Egyúttal meg
említjük, hogy a szobor alapra legújabban 
az országos szabadelvű kör 50 fit - -  ki t 
küldött Buja város tanácsához, továbbá 
adakoztak : Csernntoni Lajos 5 Irt, Mórit? 
Pál 20 írt, Jókai Mór 5 frt.

— Ham bár betörök. A városi kapi
tányi hivatal magán feljelentés folytán fia-

fiatalságnak oly kedves, neki legkevésbé 
volt nz, csak egy a barna íürtü, eperajka 
leányka Szépfaluily Rózsa volt az egy, ki
hez szelíd és jó akaratú tudott lenni, mi 
több, szívből szerette.

Gondolatait csak egy szelíd áramlat 
lengette á t : a ktdvesrei gondolat; máskor 
ö komor és mogorva volt.

Már pedig Vérhegy« n, hol első és 
szent kötelessége volt mindenkinek a fegye
lem szigorú szabályait niegtartaui , ilyeu 
ilju nem igen boldogulhatott, annak vagy 
azokat megtartani, vagy Veszni kellett.

Gyula gyermekkorában szintén légvára
kat épített : magát az ország első emberei, 
nagyjai között hitte lenni, kik koziil o tu
dományosságával messze kimagaslik, egy* 
szaval egy ünnepelt féiüu is hírneves embert 
hitt magából lenni a messze jövőben, mely 
légvár, hogy nem esett-e a titkos jövő lenge 
áramlatának áldozatává alant ki fog tűnni.

Annyit előre is elmondhatok kedves 
olvasóimnak, hogy országszerte Ili i  n e v e s  
lelt . . . .

Kedvesét igen sülüti látogatta, vit nyil
vánosan is többször megjelent vele u séta- 
iereken, hol nein kevéssé adta lanujelet 
annak, hogy a nő néki iinádoltjH, mi azután 
feltűnt először a közönségnek, ki zokon 
v.-tte azt, hogy diák még szeretőt is túrt, 
holott neki a könyvre és tanulásra, nem 
pedig a leányokra kell első és főgondjának 
l'-nni, azután a tanároknak, kik meg is 
intették ”t ezért és figyelmeztették arra, ha 
komolyabb következmények beálltától szaba
dulni akar, hagyjon fel ezzel.

‘■yiila erre írni sem hallgatott, hanem 
folytatta továbbra i- n szerelmi viszonyt és 
laniilmánwiir pedig nagyban kezdő banya- 

• ' /méllyé minők, ha
valaki lanti ás elé helyezi a szerelmes leve- 
lek írását és az, udvarlást.

Bíiródv Kimer szoksznr figyelmeztette 
ot . kérte, hogy legalább nyilváüOTuü ne

pily József, Kulisits Ferenc?, Qilyán Sándor 
ivsa és Paatrovits Sándor gyanús egyéneket 
befogatta, de daczáta a gyanús körülmé
nyeknek, ökot vallomásul nem túrhatta, s 
az iratokat a jbirósághoz tette át. A kitűnő 
tapintattal vezetett vizsgálat alatt tettesek 
töredelmes vallomást tettek, beismerték,hogy 
Wiesel János magi áljából .1 Ízben összesen 
34 zsák zabot loptak el, oly módon, hogy 
álkulcsok használatával hatoltak bo a mag
tárba. Az. ellopott zabot Bajiin idegen nevek 
alatt eladták, s a pénzt felosztollák

© A Flscher Marknál elkövetett óri
ási rablás tettesei: Kuglender Samu izr. 
mészáros és Mák András földműves ellen, a 
végtárgyalás f. hó 31 én fog a szabadkai kir. 
to/éknéi megtartatni („13—E “b

Érdekes lesz tisztelt olvasóinknak 
tudni, mily mérvben halad hazai gépiniiipá
runk fejlődése, Egynnis mint értesülünk az 
eddigi Brogle es Midler-féle ezég főnöke 
Brogle József ur, Budapesten váczi-körut 
az osztr. állam vaspálya közelében egy na
gyobb styl szerinti gyárat építtet, mely trieu- 
rók (konkolyválasztó) szGelók, rostalemezek 
továbbá mindennemű mezőgazdasági gépek, 
mint járgányok, czéplögépek, szelelörosták, 
kukoriczanior/.solúk stb. gyártásával luglal- 
kozik. Noha a gyár építése csuk most kez
dődött, mégis képes lesz nz idény beálltával 
n közönség minden kívánalmának megfelelni.

Közgazdaság.
B o r o s  g a z U í k k n a k .

A legegyszerűbb mód annak megítélé
sére: lefejthető t* a bor vagy se in V A in.* 
óvári akad. iljuság nem rég Pozsonyban és 
környékén volt tudományos kiránduláson. 
Pozsonyban Palugyai, a legjobb nevű magyar 
borkereskedő pinezéjét is megtekintették.

Ez alkalommal Palugyay ur a követ
kező nevezetes tapasztalást beszélte el, me
lyet itt a gazdaközónség javára közlünk.

Hogy mikor fejthető le a bor, annak 
megítélésére a tudomány biztos alapot uem 
tud nyújtani; kóstolás által sem lehet hatá
rozni, mert a legszebb és Icgizletcscbb bor
ban is, ha palaczkba fejtik gyakran hosszú 
nyúlós fonalak képződnek, melyek a bor erje
dését okozó élesztőgombák szaporodása foly
tán támadnak. így a kénytelenség tanította 
a következő felfedezésre.

k. kérdéses boros hordó oldalán, kevés
sel a bor telszine fölött alkalmas fúróval kis 
nyílást üt; ekkor ha még nem érett meg 
tökéletesen a bor vékony sugárbau kilövell 
a nyíláson; ha pedig már palaczkra érett a 
bor, egy csöpp sem foly ki, tűméin hangosan 
bcszivja a levegőt, miutha lélekzenék.

Ez eljárás magyarázata az, hogy a bor

sétáljon Rózsával, hogy a kételyeket legalább 
némi részben is oszlassa el, de Gyula ezeket 
szintén figyelmen kívül hagyta és folytatta 
tovább a viszonyt úgymond kell az embernek 
mindig egy genusának lenni, ki serkenti ót 
munkájábau és kiséri uluibau : éu pedig öl 
nagyon is szeretem és elhagyni még a leg- 
roszabb esetben sem logom, kérelmedet tu
domásul veszem ugyan, de nem alkalmazkodom 
hozzá.

— Jó ha nem veszed figyelembe, ám 
de lásd anuak következményeit melyek, hogy 
rád nézve kedvezők nem lesznek, előre meg

jósolom ! viszonzá erre Báródy.
— Olt lesz ö Rózsa, és apám vagyona, 

megélek eu a gyinnas.uni nélkül is, a tanu
lási úgy se kedvelem mar.

Az ilyen feleletre azután többé nem 
volt kedve Báródy nak figyelmeztetéssel szol
gálni, azért hagyta ot iiiiiuh-nt tenni, mi csak 
•tetszett néki, mi nemsokára meg is tenné 
gyümölcsét, mert egy kihágásért megkapta 
az „ultimátumot", mit nem sok időre köve
telt h „consilium abeundr magasabb lók
ban : kizárták az intézetből véglegesen.

Ekkor kissé meghökkent ó, de nem 
sokára ismét vissza esett előbbi állapotába 
és megjegyezvén : Tervem füstin* ment örökre; 
a kártyavárat össze döntötte a consilium 
abeundi, de azért én még m ember leszek.

Pár napot töltött még Vérhegyen, mely 
idő alatt igen sokszor gondolt a titkos jö
vőbe es arra, hogy eme ábrándjaiban egy 
kínos érzet futotta be valóját és belátta azt, 
hogy még is csak a szelídség és alázatosság 
terem jó és hasznavehotö gyümölcsöt, inig 
a kicsapongás mindentől megfosztja

A/, utolsó napon elment imádott ja hoz, 
s midőn attól búcsúzott könnyek csillantak 
fel szemében és sirt.

Végszavai ezek voltnk töredezett hun - 
gon : Isten veled kedvesem ! . . . A sors 
mm engedte, hogy továbbra is élvezzem 
lóg) Baljaid között u  élv teljes szneliiKt,

mindig oxygént fogyaszt a levegőből, ezál
tal a hordóban a bor fölött n levegő meg
ritkul : ha aztán nyilast ütünk rajta, a levegő 
ott botódul.

Holott az erjedésben vagy utóerjedés- 
ben levő bor, ámbár szintén oxygént fogyaszt, 
de ez erjedés mindig csak az élesztőgombák 
életműködése folytán áll be, inindeu életmű
ködés pedig szénsavfejiódésM’l jár. ezen szén
sava bor felszínére buborékol és arra nyomást 
gyakorol, és ha nyílást kap, a nyomás a bort 
kilövell, épen úgy, mint a szódavizes palack
ból kihajtja a szénsav a vizet, ha a nyilast 
szabaddá teszsziik.

Csarnok.
A kliinai ól ötről.

Midőn valaki Kliindt emlegeti, sok 
embernek önkényielenill az unalom jut 
eszébe: ép úgy mint az. angol említésé
nél a gyakorlatiasság, a németnél a kedé
lyesség, a francziáual pedig szeretetre
m éltó ig . — „Csak ásítani tudnak a 
mandarinok" gondoljál; sokan 
egyebet semmit; pedig tudnak egyebet 
is. - Ha van nemzet a kerek földön, 
mely tudja a legnagyobb mesterséget, 
azt, hogy mint lehet ( légeden és boldog 
az ember: úgy bizonyara a kltinai az.
— Amaz óriási ledöntlietleu tál, melyet 
az előítélet s régihez való megrögzött 
ragaszkodás a müveit nyugat és kelet 
e népe köz t: nemcsak a haladást és 
felvilágosodást, hanem az oktalan vágya
kat, kapzsiságot, d csóség — és kegy- 
vadászatot is távol tartja tőlünk.

A közönséges mandarin élete olyan, 
mint egy sima folyócskáé, mely soha sem 
ütközik sziklákba.

A kltinai élet szokásai igaz óp oly 
unalmasak, mint Európában a nyárspol
gári élet. — A mandarin egész csalad
jával együtt a napnak minden óráját a 
szobában iölti, s ha nem volna mákonyos 
pipa, a nőknek pedig budoir; talán még 
ók is kivégeznék magukat életuntságból.

A kltinai nók életczélja, (mint kü
lönben soknak nálunk is) az önszópités.
— O tt az előkelő hölgy reggeli kilenc
től délutáni kettőig, folyvást tükör elölt 
ül, s inig komornál hajának rendezésével 
vannak elfoglalva, addig ö bámulja — 
rútságát, Ám c rútság perezröl-perezre 
elenyészik, s nem tellik bele (j óra s a 
mandarin hölgy önelégülten mosolyog.

nem, hogy forró és bűvös csókjaidat érez-
z e n i............ Megfosztva vagyok amu többé
soha el uem érhető boldog perczcktöl, me
lyekre majdan ha gondolataim tévedeznek -  
sírni fogok: siratlak téged és magainat úgy 
e Ízül lőtt iíju korom, mi rcáui már megszűnt 
annak lenni!

Boszut állani el nem mulasztom. Igen 
boszut, mely az égie kiáll! . . .  Én most 
távozom örökre, s egymást viszont lálui 
aligha fogjuk valaha is. Eltávozom oda, hol 
minden ismeretlen lesz előttem, hol a zivatar 
és zugó orkán lesz gyönyörteli, még a ténylő 
nap bufclleges éjszakának tűnik fel nekem! 
Igen eltávozom . . . de én Viszont láttuk 
még téged, azonban te engem uem, sohasem. 
Isten veled élj boldogul és szerencsével.

El is távozott ö örökre, mert még csak 
Iliiét sem hallották néki: ö pedig boldog
talanságában is boldognak és inegelcgodtuek 
élezte imigat - lemondott a világról.

Mintegy fél évvel a fenti esemény után, 
solyoiu szárnyakon járta be a Inr Várhegyet, 
hogy Széplaludy Rózsát saját lakásában meg
gyilkolva találták, de a lettesnek nyomára 
még nem akadtak, habár egv levelet is ha
gyott hátra, melyben azt mondja a család
főhöz ; Ne sirassa leányát, uz igen jul járt, 
legalább nem epeszti magát azért, kitől meg
válnia kellett.

Kiterjedt a gyanú mindenfelé, számos 
gyanúsnak látszó egyén fogságba került, de 
azok a bűntettről semmit sem tudván, sza
badon bocsátanak.

Rózsa temetésén, mi nagy pompával 
ment véghez, Szigetliy Gyula is jelen volt.; 
testben es lélekben inegtöródotlnek látszott, 
nrczán azonban észrevehető volt némi szilaj 
kifejezés

i» ott állt a koporsó mellett és han
gosan zokog tt, úgymond; egy volt még 
kihez o bizalom es szeretet szélit köteléke 
lúuczolt, de must a/ is meg sZUUt lo.cbüek

Hét szépséghez & Uiinuiak fókóp a 
gömbölyűre irgalmatlanul kikormozott fe
kete szemöldökei, n I hér bőrt és piros 
ajkakat számítják; nem csoda toltál az, 
hogy midőn a ház asszonya elhagy ja 
bnudoirját — kivetkőzve igazi természe
tességéből — olyan mint egy tarkái a 
festett kép.

„Minden dicsőség a tróntól szárma
zik s minden oda folyik vissza", niond|ák 
a kliiuaiuk ; s hu valaki vesz magának 
egy kis fáradtságot bepillantani az ottani 
életbe, el kell fogadnia ez állítási. — 
Minden félszegsóg, minden nevetségesség 
a kormánytól (mely több írástudó m n- 
darinból áll) származik.

Például csak egy ilyen császári edic- 
lumot kell említeni, hogy átlássa min
denki ama keleti maxiina képtelenségét, 
mely szolgai hunyászkodással minden szé
pet, nemest és jót a fejedelemnek tulaj
donit. — „Május lU-lol augustus 10 ig 
nyári, azonidl téli ruhát kell viselni min
den igaz klímáinak" ; — körülbelül így 
hangzik a nevezetes nyílt parancs,

A bútorzat, élelem, úgyszólván a 
társalkodás is elő van írva, s a ki attól 
eitér: „oszlopbüntetést" szabnak rá, a 
mi abból all, hogy az elitéit több napig 
több öles oszlopon féllábon áll.

A felnőtt leányok Kliiiiában a szó 
szoros értelmében „eladó leányok". — 
A jószándékú fiatal ember elmegy ház- 
tüznézni; (a menyasszonyt azonban nem 
szabad látnia), ajánlatot tesz a papának 
s ha megalkusznak: jó, ha pedig uem, 
el negv egy házzal odébb, inig végre „a 
zsák megleli a maga toliját".

Érvénytelen a házasság, ha a vő
legény remélt szép menyasszony helyet 
rútat kap; ha az előkelő fővárosi iimn- 
durin tévedésből egy tartomány beli szí
nésznőt jegyez el, s — h mi ismét kltinai 
bölcsességil rendelet, -  hu egy nevet 
viselnek, a mi annál kellemetlenebb, mint
hogy uz egész „mennyei birodalomban" 
mindössze is csak vagy 100 családnév vau.

Az a közölmény, hogy az aggle
gények számtalan jogokat nem élvezhet
nek, azt a fényes eredményt mutatja föl, 
hogy az. egész óriási birodalomban tél- 
annyi hajadon sem marad pártában, mint 
a hozzá képest parányi Magyarországon.

A mi a liinai divatot illeti, az olyan 
állandó mint „maródiságuk." A mit eze-

lenni; én most magamra hagyatva vagyok 
ős élvezem a bút.

A tettes kiléte homályba maradt, még 
csak gyanú sem foroghatott fenn, mert nem 
anyagi haszon elnyeréséért gyilkoltatott meg, 
ellensége pedig éppen nem volt néki.

Pár héttel e történet után, a fáma 
ismét szájon járata, miszerin Szigely Déuest 
és nejét meggyilkolták. A vagyont vagyis 
pénzt a legjobb rendben találták, de Gyulát 
fellelni sehogy sem bírták, habár a gyanú 
legkcvésbbe forgott fenn ellene, mert azt 
csak nem mertek még feltételezni sem, hogy 
gyermekük lett légyen a gyilkos.

Azonban itt már a gyanú egy otthelyi 
emberre esett, ki egy alkalomkor azt mon
dotta nyilvánosan az óreg Szigctynck, hogy 
addig ó nem nyugodhatik, inig holtteleme 
lelett nem fog kaczagni, vagyis még meg 
nem gyilkoja őt.

Minden körülmény ellene vallott és el 
is ítélték tizenöt évi fogságra.

Gyula pedig ismeretlen volt, eltávozása 
óta hírt sem hallatott magáiul, már a/.t is 
hitték, hogy öngyilkossá lett, mert nagyon 
sokszor munilottu azt, hogy ö n é k i  g o 
l y ó  á 11 a I k e l l  kimúlni, ó nem kíván 
ágyban jiárnák között, hanem a síkon golyó 
sebben kimúlni, mert úgymond ez a di
csőség.

Klkuputott a világ : képzelmeik messze 
a bizonytalanságba kalandoznak a nélkül, 
hogy fontolóra vennék annak netáni balkö- 
velkcz.ményeit, különösen az ifjúság, ki egy 
önhibája vagy hibájából eredt következmeny 
beáltakor mindenre elvan határozva és sok
szor ki is viszi azt, mit csak később lát be 
romiak, de azt akkor már jóvá tenni épen 
nem lehel.

(Vége k f t t )



lőtt századokkal hordtak, azt hordják 
iuoBt is, 8 legfüllcbb u külső dísszel és 
ékitóasel változtatnak a „módin."

Egy európai utazó egész elragadta
tással ír a klímái toiletteról. Az egész 
öltözet — mondja ő — nem áll egyéb
ből, mint egy felső tunika szerű bő fel
öltőből, drágáu aranyozott selyemből, s 
az európai szoknya helyett b<> törökös 
bugvogobúl, szintén selyem vagy atlasz
ból ; de a színek oly harmonikusan van
nak összeválasztva, s a badar rajzolásu 
czifraságok, melyekkel e ruhák kivarrvák 
- oly festöiek, hogy a néző bámulva 

áll meg előtte.
Az épiumos pipa élvezetén kívül 

legnagyobb örömet a mandarinnak nyu
godalmas hosszú életén keresztül: fiának 
születése okoz.

Erre az örvendetes eseményre vala
mennyi jóakaróját, barátját, szomszédját 
ünnepélyesen meghívja, s fényes lakomát 
rendez, melyen a főtényezők az erdők 
vadai és a tavak halai.

A rokonok — hogy örömüknek 
sziutéu kifejezést adjanak, — ezüst, szek
rényt nyújtanak át a boldog családapá
nak, a melyre képírásukkal e három szót 
vésik b e : „Hosszuélet, tisztelet, bol
dogság.-

A történetírás nem jegjezte fel, 
hogy ez kölcsönös jokivánat — e szülő 
oka a boldogságnak, mely a mennyei 
birodalom lakóinál általános; de az tény, 
hogy a világ logmegolégedottcbb, mert 
legigéiiyteleuebb népe a khitiai.

Közli: IX L.

k i  e lső  X T f ,  „  ca. k lr.
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D ü  ti  A G Ö Z H  A J  Ó Z  Á ‘S1 T  Á US U L A T

pifuta■ és eeemélysziíllitó hajóinak

M E N E T R E N D J E .
Érvényes 1882. évi márcziushó 4 töl további 

intézkedésig.
PÓNtulinjoiiieiiHek:

B á já ró l B udapeH tre: ktulileu, csOtiirtíikón és va 
sárnup reg. 4 órakor.

B á já ró l Z im onyra Etenláii, lantokén és vasárunp 
reggeli 6 órakor. 

K Eenielyatnllitólinjóiuenelek 
B á j t ró l  U adapea tre : imponkiut 4 ómkor délután 
S a j t r ó l  MohaeHrn : naponkint K órakor este.

Üzleti tudósítás.
11*1*0, 1»82. m ául. 11-én.

b ú z a ........................................ 1 1 .00
Bab...........................................8 öo
Z a b .......................................................... 7 .3 0
Á rp a .......................................................... 7 .40
Ito za .......................................................... 8 .60
K ö l e s .................................................... 5 .4 0
K u k o r ic z a ..............................................0 .75
Az á rak  100 kiiogr. u tau .
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tk. 1881.

Á rverési h irdetm ény!
A bajai kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről S H iű l 't  szül. 
l l a r l i k i i v i c H  M á r i a  és l l o r v á f l i  
szül. K e llő it  A m in  végndinji dől.mik 
* l d o v l c B  M ó r i o n  és l i c g n e r  J ó z N o f  
l sévulyi lakosok mint végrehajtást szén

védők ellen 200 fit és járulékai iránt 
folytatott végrehajtási ügyében nevezett 
végrehajtást szenvedő Y IiIovícm M ó r- 
fú rn iu k  a csávolyi 237-ilc számú tj vben 
nejével született Y ír io v irs  I lm á v a l  
közösen bírt A II alatti '/t telek föld- 
jóból annak Y id o v irn  M á r to n t  illető 
s 1012 Irt 50 ló ra becsült felére a vég
rehajtási árverés ezennel elrendeltetik, 
és unnak a község házánál Csávolvou 
leendő megtartására határidőül iH g g -ik  
év i m á ju s  lm  3 0 - ik  n a p já n a k  
d é lu tá n i  .'I ó r a  j a  kitüzetik.

Kikiállási ár a lentebb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10  százalékul, készpénzbeli 
vagy óvadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Haján, 1882. évi február lió 17. 
napján.

nAcz ,iózsi:i'.
kir. járásbiró,

Á rverési hirdetm ény!
A bajai kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről H erzfeld 
H en rik  bajai lakos végié bajt,almiak, 
K örm oczy  született B obák Erzsé 
be t végrehajtást szenvedő elllen 154 
ft 87 kr. és járulékai iránt folytatott 
végrehajtási ügyében nevezett végrehaj
tást szenvedő nőnek férjével K örm oczy 
L örinccel a bajai 158(j-ik számú 
tjkvbcu 1740. hrjzi szám alatt közösen 
bírt és 40U Írtra becsült házra, úgy a 
bajai 3400. számú telek jegyzőkönyvben 
nevezett végrehajtást szenvedőin') és He
gedűs L ajos közös tulajdonául felvett 
2743. hrzi szám alatt r ,u /lsoo hold 
szántóföldből K örm oczy szül. B obák 
E rz s é b e te t  illető s 150 Ura becsült 
felerészre, tekintettel a végrehajtási tör
vény 15b. íj. a. és c. pontjaira, a vég
rehajtási árverés ezennel eliendeltetik és 
annak a telekkönyvi hatóság helyiségé
ben leendő megtar tására határidőül 1882. 
évi jun ius  hó 3 -ik  napjának dél
utáni 3  órája kitüzetik.

Kikiáltási ár a fetinebb kitett becsár. 
Árverezni ki vauók tartoznak az ingatlan 
becsárának lü°/u-át készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezé
hez letenni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Haján, 1882. febr. 17. napján.
r A c z  J ó z s e f .

kir. júrúsbirú.

Á rverési Iliidet m eny!
A bajai kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről V arg a  A nd
rás  jankováezi lakos végrehajtatónak 
C sincsák  A n ta l szinte jankováezi 
lakos végrehajtást szenvedő ellen 100 frt 
és járulékai iránt folytatott végrehajtási 
ügyében nevezett végrehajtást szenvedő
nek a jankováezi l.'l-ik számú telek jegy
zőkönyv ben nejével R o zá liá v a l közö
sen bírt s 200 írtra becsült 23 24 hely
rajzi számú h á z á r a  és az 5205. hrjzi 
száma 150 írtra becsült 1 hold 50 □  
ölnyi területű l e g e l ő  f ö l d j é r e  
a végrehajtási árverés ezennel elrendel
tetik és annak Jankováez község házánál 
leendő megtartására határidőül 1882 
évi jun ius  hó 7 -ik  napjának dél
utáni 3 órája kitüzetik.

Kikiáltási ár a fenuebb kitett becsár. 
Arverolni kívánók tartoznak az ingái lan 
becsárának 10 százalékát készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint tkvi. hatóság.
Maján, 1882. évi febr. 21. napján.

RÁ CZ JÓ Z SE F,
kir. járásbiró.

Á rverési h irdetm ény!
A bajai kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről özvegy Vö
rös született K am ocsay  T eréz  ba
jai lakos mint vőgreli • jtatónak, G yur- 
kdezy  R o k k e r t született V ég R e 
g ina  bajai lakosuő mint végrehajtást 
szenvedő ellen 800 frt és járulékai iránt 
folytatott végrehajtási ügyében nevezett 
végrehajtást szenvedőnek és G yurk ó cy  
J u l ia n n a . G yurkóczy  A n n a  
G yurk ó czy  T eréz ia . G yurk ó czy  
József és G y u rk ó czy  B enjám in
n a k  a bajai 117 7-ik számú Lelek jegyző
könyvben 124ö-ik hrjzi szám alatt felvett 
s 800 írtra becsült házára, és a f  2055. 
hlrzi szám alatt foglalt s 400 forintra 
becsült szélűiből G y u rk ó czy  R eg i
n á t illető s G6 frt liö l/3 krra becsült 
'/6 részére a végrehajtási törvény 15ő. 

§. a. és c. pontjaira való tekintettel a 
végrehajtási árverés ezennel elrendeltetik 
és annak telekkönyvi hatóság helyiségé
ben leendő megtartására határidőül 1882 
ik  ju n iu s  hó 5-ik  napjának délutáni 
3 érája kitüzetik.

Kikiáltási ár a foonebb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy óvadék képes papirban a kiküldött 
kezeihez letenni.

A  kir. járásbíróság mint telekkönyvi
hatóság.

Baján, 1882. február hó 17.

R Á CZ JÓZSEF.
kir. járásbiró.

<i**A*»-̂ *»w* Kj-K /" ‘Á»dk"-ó**v. ■>',*

H ÍR  D E T JIJÍX Y . £
Alulírott tisztelettel értesíti a n ^  

u.0 közönséi/et, miszerint nála s  /■ fi. 
1 ?  li E  M L K .X I

i 24  ö l tavaly i vág ása  ;>
jól berakott l m  I ' , .  ,ÍWú F

Adum Jiaej, T
*9  rcf. lel kész.

B E F E K T E T É S I

I  JAri£jí - ó í'JM A A lÁ m  ;
szabiul játékok, társu latok  és 

& osztalékok •;
íuindenueinti coiubinátioiban — eredeti árfo. .j 

y  lyam mellett az
Ausztria - Magyarországra egyedüli irányadó t

% b é c s i  r ö / . s i t i : i i i :
pontoMBII I ;• ->'»i Un t  eSJl-

*•' közül a ..I .U T IIA " haukhav. iHalmai) Ht't'H- 
y  beu. Si-hotO'iiriiig IV lirli-Hilések, sür- ' 

Küny nvisok . 11 ..I.viliin ' c ptamigyi Os tor- 
v" solúsi lupnnk niiitiiU Aiivh/.fimai. valamim ' 
v  tiirtjloiiiilns rA pirnt (az < európai soss- • 

játók-terveket a tervezet, játéknemek és pa- ' 
& pirók stb. magyarázatát tartalmazva) bé ueut- •

M E G H Í V Á S
iwy a bajai takarókpóii/.tár részt*rbl vasárnap f. ovi niarczius hó 19-en v|nv> 

y&rh dóiülőtti 9 órakor a takarókpénztiiri épület casinoi helyiségében WIk&m
tartamit)

R E N D K Í Y Ö h i  K Ö Z O  T  Ü l  É S B. K.
T A 1! (i V A I :

1 . A  v e z é r i g a z g a t ó ;  ú g y  a z  a l a p s z a b á l y o k  1 7 .  é r t e l m é b e n  k i l é p e n d ő  -í i g a z g a t ó s á g i  

t a g  m e g v á l a s z t á s a .

2 .  A  f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g  m e g v á l a s z t á s a .

3 .  A  f  é .  f e b r u á r  5 - é n  t a r t a t o t t  r e n d e s  k ö z g y ű l é s  á l t a l  a z  a l a p s z a b á l y o k  á t t l o l g o z á s á -  

v a l  i n e g l i i z o t t  b i z o t t s á g  j e l e  ü t é s e  é s  e n n e k  f o l y b i n  n  s z ü k s é g e s s é  v á l a n d ó  a l a p s z a b á l y o k  m ó d o -   ̂
s i f á s á n a k  t á r g y a l á s a .

\. A  j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t ' )  b i z o t t m á n y  m e g v á l a s z t á s a ,  

ó .  A  r é s z v é n y e s e k  á l t a l  n e t á n  t e e n d ő  i n d í t v á n y u k  m e g v i t a t á s a .  I - .

Baján, 1882. niarczius 2.

A bajai takarékpénztár igazgatósága,

6 i - s ö í T ^ v ^  * 5 'v s r ö - t v  •«



Az egész  E urópában g y ó g y b a tá so sa k n a k  e lism e r t Holt Já n o s-fé le  m a lá ta g y ó g y k é sz itm é n y c k n e k  h a sz n á la ta  á l ta l .
( E g y  f e l ü d ü l t  s a j á t  s z í j a  v a l l o m á s a . )

Császárok, k irá lyok  ős lejodelinek úItal áll-szór k itün te tve .
C s a k n e m  m i n d e n  e u r ó p a i  á l l a m  c s .  k i r .  u d v .  s z á l l í t ó j a :  • !  u n t a k ,  k i r .  b i z o m á n y i  t a n á c s o s ,  a  c s .  k i r .  k o r o n á s  a r a n y  é r d e m -

Q j  k e r e s z t  t u l a j d o n o s a ,  a  j o b b  p o r o s z  ó s  n é m e t  r e n d  l o v a g j á n a k ,  a M o l l '  J á n o s - f é l e  m a l á t a k i v o n a t  f e l t a l á l ó j a  s  e g y e d ü l i  g y á r t ó j á n a k .  E u r ó p a  l e g t ö b b  

f e j e d e t  in u d v a r i  s z á l l í t ó j a  : Bee*. fiyőrhely iw ése : Gnibenlioí'. H rü im ers tr . 2. Iro d a  é* g y ű ri rn k tű rlie ly i* ég  : I. b irahen .
IfrÜ iiiierstrasw e 8 .

Hála gyógyjclcmcs.
U r a  i I a  ( R o m á n i a ) .  K é r e k  g y o r s a n  1 3  p a l a c k  llo ll • l i m o s - f c l c  m a l á t a  e g é s z s é g i  sört s  h á r o m  z a c s k ó  ( k é k  p a p i r o s b a n )  n y á k o l d ó  /Y»“*

H ia la ta-iiie llrukorkát, m i u t á n  a  h ö l g y ,  k i n e k  e z e n  II o t t ' J á n o s - f é l e  e g é s z - é g i - s ö r  r é t i d é i t ő l  v e  v a n ,  v a ló b an  e nélkü l m a r nem Is élhet. vLL'
vagy lega lább  e nélkül egyetlen  egészséges n ap ja  sem  vo lna. M é l y  t i s z t e l e t t e l  H orgheti A. •—M e l y  t i s z t e l e t t e l

Hivatalos gyógyjelentés.
i“ (v  B e r l i n ,  a z  u j  l a k t a n y a  k ó r h á z a ,  a  t i i z é i - u t c z á b a n  A  k i t ű n ő i  H o t t - f é l e  m a l á t a k i v o n a t  e g é s z s é g i  s ö r n e k ,  m e l y  a  s e b e s ü l i e k n e k  o l y  j ó t  t e t t ,  yt

h o g y  a z o k  a z t  n e m  ö r ö m e s t  n é l k ü l ö z i k ,  e g y  u . j a b b  s z á l l í t á s á é r t  k é r i  f e l  ö n t  a z  á p o ' ó  h ö l g y e k  n e v é b e n  H O O I V .  m i n i s z t e r .

Ó V Á S !
E g y e d ü l  c s a k  H o f f  J á n o s - f é l e  m a l á t k é s z i t m é n y c k e t  k é r j ü n k ,  a  c s á s z .  k i r .  k e r e s k e d e l m i  t ö r v é n y s z é k  á l t a l  A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g o n  b e j e g y -  

z e f t  v é d j e g g y e l  ( a  f e l t a l á l ó  a r c z k é p e ) .  A  t ö b b  n e m  v a l ó d i  g y á r t m á n y o k b ó l  h i á n y z a n a k  a  g y ó g y  f ő a n y a g o k ,  s  a  H o t t '  J á n o s  f é l e  m a l á t a - g y á r t m á n y o k  

h e l y e s  k é s z í t é s  m ó d j a .  S  a z  o r v o s o k  v é l e m é n y n y i l v á n í t á s a  s z e r i n t  k á r o s  h a t á s u n k  i s  l e h e l n e k .  A  v a l ó d i  i l o f f  J n n o s - f é l e  m a l á t a m e l l c z u k o r k á k  k é k  

p a p i r o s b a n  v a n n a k .

F ő r a k t á r  M a g y a r o r s z á g  r é s z é r e :  B U D A P E S T  Z S IB Á R U S -U T C Z A  7 SZÁM .
F ő r a k t á r  B a j á n :  M ichits I s tv á n  u r n á i .  T o v á b b á  C s e r v e n  k á n  : K n efe ly  F . K a l o c s á n :  B eh r B L ip ó t. M o h á c s o n :  M S ch le s in g e r ,

Í Á C  S z a b a d k á n  : özv. S to jk o v its  Döme é s  Z o m b o r b a t i  : G allé  E m il g y ó g y s z e r é s z  u r a k n á l .
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KÖNYVNYOMDÁJA
elvállal mindennemű e szakba vágó

K B I I Í I i !
9BF~ (i légjutányosabb árak mellett. 

l/.IH lu  l.v ise t;: tí.ijan. Bodou-O-rcn. S che ibncr-lC le  liá/.ltan.
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Ugyanitt úgy előfizetések mint hirdetések elfogadtatnak a

B A J A
m a r a.

L'. ■ ‘ y - - • o
' " • Í á - '  ' *•»-V--!'*W-H-ó

Nyomatott Natiay Lajos könyvnyomdájában llajuu.


